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Ò

Производителят се освобождава от всякаква отговорност, 
ако разпоредбите на настоящия наръчник не се спазват.

Всички дейности по инсталацията, регулирането и 
пренастройването на друг вид газ трябва да е извършват от 
оторизиран специалист и при съблюдаването на съответно 
приложимите правила и законови разпоредби, както и 
предписанията на локалните електро- и газоснабдители.

За дейности по пренастройване на друг вид газ ние 
препоръчваме да е свържете с центъра за обслужване на 
клиенти.

Преди извършването на всякакви дейности изключвайте 
подаването на електричество и газ.
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: 

Ако се забележат миризма на газ или повреди по газовата 
инсталация:

■

■

■

■

■

■

■

■

■

<
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Допустимите видове свързване за природен газ по държави:

■

■

■

■

^

^

^

^
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Пренастройването на уреда за работа на друг вид газ е 
позволено да бъде извършено само от сертифициран 
специалист в съответствие с указанията от това 
ръководство.

Грешки при присъединяване на захранването и при 
настройките могат да доведат до тежки повреди на уреда. 
Производителят на уреда не поема никаква отговорност за 
такива повреди и щети.

■

■

■

На дюзите има нанесени цифри, които показват диаметъра им. 
По-подробна информация за подходящите за уреда видове газ 
и съответстващите им газови дюзи ще намерите в раздел 
„Технически свойства - газ“.

След пренастройването

■

■

■

ДА СЕ СПАЗВА 
БЕЗУСЛОВНО

O

Байпасна дюза

Дюза на газовия котлон

(*) Уплътнение

(*) Свързваща опора за природен 
газ 

(NG: G20, G25)

^

^

(*) Свързваща опора за природен 
газ 

(NG: G20, G25)

^

^

(*) Свързваща опора за втечнен газ 
(пропан-бутан: G30, G31)

Конектор
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■

(задръжте с ключ 18)
(задръжте с ключ 13)

■

■ (задръжте с ключ 13)

■

■

■

(задръжте с ключ 13)

■

■ (задръжте с ключ 13)

■

■
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** Опция:

Приготовления

: 

За варианти с директен достъп до байпасните дюзи 
(опционално):

За варианти без директен достъп до байпасните дюзи 
(опционално):
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След като байпасните дюзи са били настроени и сменени
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: 

В случай на теч на газ
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Стойности на дюзите за икономичен газов котлон

Стойности на дюзите за нормален газов котлон

Стойности на дюзите за големия газов котлон (опционално)

Стойности на дюзите за мини уок (опционално)
13



à Naputak o montaži
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■

■

■

15



: 

: 

■

■

■

■

■

■

■

■

■
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<

^

^

^

^

17



■

■

■

■

■

■

■

Na mlaznicama se nalaze brojevi, koji predstavljaju njihov 
promjer. Dodatne informacije o vrstama plina primjerenim za 
uređaj i pripadajućim mlaznicama za plin ćete pronaći u 
odlomku “Tehničke karakteristike - plin".

■

■

■

O
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■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

^

^

^

^
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Oprez!

: 
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æ Упатство за монтажа

Производителот не одговара за непочитувањето, на 
одредбите од ова упатство.

Инсталацијата, подесувањето и префрлувањето на  друг вид 
гас мора да бидат извршени од овластено стручно лице и со 
почитување на одредбите и законските прописи како и 
прописите на локалните претпријатија за снабдување со 
електрична енергија и  гас.

За префрлување на друг вид на гас, Ви препорачуваме да ја 
повикате сервисната служба.

Пред вршење на било каква работа,  исклучете го доводот 
на струја и гас.
24
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■

■

■

: 

: 

Доколку осетите мирис на гас или забележите дефект на 
инсталацијата за гас:

■

■

■

■

■
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■

■

■

■

<
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Дозволени видови на приклучување на земјен гас во 
зависност од земјата:

■

■

■

■

Префрлањето на уредот на друг вид на гас смее да се 
изврши само од овластено стручно лице во согласност со 
упатствата во овој прирачник.

Погрешното приклучување и подесувања може да доведат 
до тешки оштетувања на уредот. Производителот на уредот 
не презема одговорност за штети и пречки од ваков вид.

^

^

^

^

O
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■

■

■

На млазниците има броеви што ги покажуваат дијаметрите. 
Останати информации за соодветните видови на гас и 
односните млазници за гас ќе најдете во делот “Технички 
карактеристики - Гас".

По префрлањето

■

■

■

НЕОПХОДНО ДА СЕ 
ПРИДРЖУВАТЕ ДО ОВА

■

(држете цврсто со клуч 18)
(држете цврсто со клуч 

13)

■

■ (држете цврсто со клуч 13)

■

■

Бајпас- млазница

Млазница на пламеникот

(*) Дихтунг

(*) Приклучни млазници за земјен 
гас 

(NG: G20, G25)

^

^

(*) Приклучни млазници за земјен 
гас 

(NG: G20, G25)

^

^

(*) Приклучни млазници за течен 
гас (LPG: G30, G31)

Навр тување
29



■

(држете цврсто со клуч 
13)

■

■ (држете цврсто со клуч 13)

■

■

** Опција:

Подготовка

: 
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За модели  со директен пристап до бајпас-млазниците 
(опционално)

За модели без директен пристап до бајпас-млазниците 
(опционално):
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Откако ќе се подесат и заменат бајпас-млазниците

: 

Во случај на протекување на гас
32



Вредности за млазницата за економичен пламеник

Вредности на млазницата за нормален пламеник

Вредности на млазницата за голем пламеник (опционално)

Вредности на млазницата за мини-вок (опционално)
33



ð Navodila za montažo
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■

■

■
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: 

: 

■

■

■

■

■

■

■

■

■
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<

^

^

^

^
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■

■

■

■

■

■

■

Na šobah so številke, ki navajajo njihov premer. Več informacij 
o primernih vrstah plina za aparat in za pripadajoče šobe za 
plin lahko najdete v razdelku “Tehnične lastnosti – plin".

■

■

■

O
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■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

^

^

^

^
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Pozor!
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ñ Udhëzim për montim
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■

■

■

: 

: 

■

■

■

■

■

46



■

■

■

■

<

47



■

■

■

■

^

^

^

^

O
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■

■

■

Në çepa gjendet numra, të cilët e tregojnë diametrin e tyre. 
Informacione të tjera për llojet e përshtatshme për aparatin dhe 
çepat përkatës të gazit i gjeni në pjesën “Karakteristikat teknike 
- gazi".

■

■

■

■

■

■

■

■

^

^

^

^

49



■

■

■

■

■

: 
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Kujdes!

: 
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ò Uputstvo o postavljanju
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■

■

■

: 

: 

■

■

■

■

■
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■

■

■

■

<
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■

■

■

■

■

■

■

■

Na mlaznicama se nalaze brojevi, koji navode njihove prečnike. 
Ostale informacije o vrsti gasa, koja je namenjena za uređaj i 
pripadajućim mlaznicama za gas, nalaze se u poglavlju 
“Tehničke osobine - gas".

■

■

■

^

^

^

^
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■

■

■

Na mlaznicama se nalaze brojevi, koji navode njihove prečnike. 
Ostale informacije o vrsti gasa, koja je namenjena za uređaj i 
pripadajućim mlaznicama za gas, nalaze se u poglavlju 
“Tehničke osobine - gas".

■

■

■

■

■

■

■

O

^

^

^

^
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■

■

■

■

■

■
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Oprez!

: 
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	2. Поставете обратно решетките на носачите на тенджери, респ. скарите.
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	Технически данни - газ
	Стойности на дюзите за икономичен газов котлон
	Стойности на дюзите за нормален газов котлон
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	à Naputak o montaži
	Sigurnosne napomene
	Prije ugradnje
	Priprema elementa
	Ugradnja uređaja
	Napomena

	Za ugradnju ploče za kuhanje koristite rukavice.
	1. Izvadite spojnice iz vrećice s priborom i pričvrstite ih u navedenom položaju tako da se mogu slobodno okretati.
	2. Umetnite ploču za kuhanje u sredinu.
	3. Okretnite spojnice te ih pritegnite.
	Postavljanje uređaja
	Vađenje ploče za kuhanje
	Postavljanje, plinski i električni priključak
	Plinski priključak
	Za ovlaštenog stručnjaka odn. servisnu službu
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!

	Sigurnosne napomene
	: Ukoliko je tlak plina u vašoj mreži distribucije!


	Smetnje na plinskoj instalaciji / miris plina
	: Ponašanje kada osjetite miris plina!
	Ako primijetite miris plina ili smetnje na plinskoj instalaciji :
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	Za servis
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	Priključivanje za modele s mrežnim kabelom bez utikača (opcija):
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	Vrsta priključaka
	Napomena



	Ukoliko se uređaj postavlja, priključuje i koristi u zemlji, koja nije navedena na označnoj pločici, treba koristiti upute za instalaciju i montažu, koja sadrži podatke i informacije o važećim uvjetima za priključivanje u pojedinoj zemlji.
	Priključak za zemni plin (NG)
	Napomena


	Za priključivanje uređaja koristite ključ za zakretni moment.
	Napomena

	Ako je potreban cilindrični spoj, tvornički montiranu spojnicu zamijenite cilindričnom spojnicom koju imate u kompletu pribora.
	Priključak za ukapljeni plin (LPG)
	Oprez!

	Preinaka na drugu vrstu plina
	Mjere koje treba poštivati
	Preinaka na drugu vrstu plina
	Oprez!

	Dijelovi za preinaku plina
	Preinaka sa zemnog plina na ukapljeni plin (LPG)
	Napomena



	Za preinaku na drugu vrstu plina koristite ključ za zakretni moment.
	Preinaka s ukapljenog plina na zemni plin
	Napomena


	Za preinaku na drugu vrstu plina koristite ključ za zakretni moment.
	Izmjena sapnica plamenika
	1. Isključite sve prekidače na upravljačkom zaslonu.

	2. Zatvorite dovod plina.
	3. Izvadite nosač za posudu te dijelove plamenika.
	4. Izvadite sapnice plamenika (imbus ključem 7).
	5. Za utvrđivanje tipa sapnice plamenika vidi tabelu u odlomku “Tehničke karakteristike - plin". Umetnite nove mlaznice u odgovarajuće plamenike.
	Napomena


	Za ploče za kuhanje s wok plamenikom
	;
	Podešavanje ili zamjena optočnih sapnica
	: Opasnost od strujnog udara!
	1. Isključite sklopke na upravljačkom polju.


	2. Sve ručice oprezno povucite prema gore.
	Namjestite ili zamijenite mimovodne sapnice za preinaku sa zemnog plina na ukapljeni plin:
	Namjestite ili zamijenite mimovodne sapnice za preinaku sa zemnog plina na ukapljeni plin:
	Skidanje ploče za kuhanje
	1. Izvadite nosač za posudu, ručke te dijelove plamenika.


	2. Otpustite vijke za priključivanje plamenika na ploči za kuhanje.
	3. Za modele s električnom pločom za kuhanje (opcija): Nakon što ste otpustili vijke plamenika, okrenite kuhalište i izvadite priključne matice električnog kuhališta.
	4. Ploču za kuhanje čvrsto držite s obije ruke te je oprezno nadignite.
	Zamjena mimovodnih sapnica
	1. Mimovodne sapnice odvijte izvijačem (br. 2) s arvnim vrhom. Izvadite mimovodne sapnice.


	2. Ovisno o vrsti plina na koju se preinačujete, odaberite odgovarajuće nove mimovodne sapnice iz tablice. Vidi poglavlje „Tehnički podatci – plin“.
	3. Provjerite pravilan dosjed i besprijekornu funkciju brtvi na mimovodnim sapnicama. Koristite samo mimovodne sapnice s besprijekornim brtvama.
	4. Umetnite i čvrsto pritegnite nove mimovodne sapnice. Uvjerite se da su sve mimovodne sapnice pričvršćene na odgovarajućim pipcima.
	5. U ovoj fazi obavezno provedite provjeru zabrtvljenosti. Vidi poglavlje “Provjera zabrtvljenosti".
	Ugradnja ploče za kuhanje
	1. Pripazite da se vodovi ne oštete i da se spojevi ne odvoje.


	2. Ploču za kuhanje polake stavite na plamenike. Umetnite vijke plamenika na ploči za kuhanje.
	Oprez!
	3. Za izvedbe s električnim kuhalištem (opcionalno): Nakon što ste pričvrstili vijke plamenika, okrenite ploču za kuhanje i stavite priključnu maticu električnog kuhališta.
	1. Donje dijelove plamenika ovisno o veličini umetnite u odgovarajući položaj, a zatim svjećice umetnite u odgovarajuće otvore uz donje dijelove plamenika. Stavite emajlirane poklopce plamenika (pazite na veličinu) u sredinu na odgovarajuće do...


	2. Ponovno stavite rešetku.
	3. Pažljivo umetnite ručice sklopke.
	4. U ovoj fazi obavezno provjerite plamen na plinskim plamenicima. Vidi poglavlje „Siguran plamen“.
	5. Provjerite radi li uređaj besprijekorno.
	Provjera zabrtvljenosti i funkcija
	: Opasnost od eksplozije!
	Provjera plinskog priključka
	1. Otvorite dovod plina.



	2. Plinski priključak poprskajte sprejem za otkrivanje nezabrtvljenih mjesta.
	Provjera sapnice plamenika
	1. Otvorite dovod plina.


	2. Otvor mlaznice plamenika koju provjeravate oprezno zatvorite prstom ili primjerenim uređajem.
	3. Mlaznicu našpricajte sprejem za otkrivanje nezabrtvljenih mjesta.
	4. Pritisnite birač funkcije te ga okrenite u suprotnom smjeru kazaljke na satu. Na taj se način u sapnicu dovodi plin.
	Provjera bypass vijaka
	1. Otvorite dovod plina.


	2. Otvor mlaznice plamenika koju provjeravate oprezno zatvorite prstom ili primjerenim uređajem.
	3. Mlaznicu plamenika koji provjeravate našpricajte sprejem za otkrivanje nezabrtvljenih mjesta.
	4. Pritisnite ručicu sklopke te je okrenite u suprotnom smjeru kazaljke na satu. Na taj se način u sapnicu dovodi plin.
	Ispravno formiranje plamena
	Plamenik
	1. Plinske plamenike upalite prema uputama u uputi za uporabu.



	2. Ručicu sklopke stavite na mali plamen. Provjerite radi li sigurnosni uređaj za plamen na način da plamen držite 1 minutu u položaju "Mali plamen".
	3. Provjerite je li plamen pravilan kada je namješten na veliki i mali plamen. Plamen treba gorjeti ravnomjerno i stalno.
	4. Brzo okrenite ručicu sklopke s velikog na mali plamen i vratite je. Ovaj postupak ponovite nekoliko puta. Plamen ne smije plamsati niti se gasiti.
	Tehnički podatci - plin
	Vrijednosti sapnica sa štedljivim plamenikom
	Vrijednosti sapnica za normalni plamenik
	Vrijednosti sapnica za mini wok plamenik (opcionalno)





	æ Упатство за монтажа
	Безбедносни напомени
	Пред монтажата
	Подготовка на кујнските елементи
	Монтажа на уредот
	Напомена

	При монтажа на полето за готвење користете заштитни ракавици.
	1. Извадете ги стегите од торбата со опрема и завртете ги во наведената позиција, така што истите ќе можат слободно да се вртат.
	2. Вметнете го полето за готвење во средина.
	3. Свртете ги стегите и цврсто затегнете ги.
	Поставување на уредот
	Демонтажа на полето за готвење
	Поставување, приклучок за гас и електричен приклучок
	Приклучок за гас
	За овластеното стручно лице одн. сервисна служба
	Внимaниe!
	Внимaниe!
	Внимaниe!
	Внимaниe!
	Внимaниe!
	Внимaниe!

	Безбедносни напомени
	: Доколку притисокот за гас во гасната дистрибутивна мрежа!


	Пречки на инсталацијата за гас / мирис на гас
	: Мирис на гас, што да направите!
	Доколку осетите мирис на гас или забележите дефект на инсталацијата за гас:

	Електричен приклучок
	Внимaниe!
	За сервисната служба
	Внимaниe!
	Внимaниe!
	Внимaниe!
	Внимaниe!
	Внимaниe!
	Внимaниe!
	Внимaниe!
	Внимaниe!

	Приклучок за модели со струен кабел без приклучок (опција):
	Внимaниe!



	Начини на приклучување
	Напомена



	Доколку уредот е поставен, приклучен и се употребува во земја, која не е наведена на спецификационата плочка, мора да се користи упатство...
	Приклучок за земјен гас (NG)
	Напомена


	За приклучување на уредот користете клуч со вртежен момент.
	Напомена

	Доколку е потребен цилиндричен спој, заменете ја фабрички монтираната стега со цилиндрична стега од сетот опрема.
	Приклучок за течен гас (LPG)
	Внимaниe!

	Префрлање на друг вид на гас
	Мерки на кои треба да се внимава
	Префрлување на друг вид на гас
	Внимaниe!

	Делови за промена на гас
	Префрлање од земјен на (LPG) течен гас
	Напомена



	За префрлување на видот на гас користете клуч со вртежен момент.
	Префрлање од земјен на течен гас
	Напомена


	За префрлување на видот на гас користете клуч со вртежен момент.
	Замена на млазниците на пламеникот
	1. Исклучете ги прекинувачите на контролната плоча.

	2. Исклучете го доводот за гас.
	3. Извадете ги држачите за тенџериња и деловите од пламеникот.
	4. Извадете ги млазниците на пламеникот (инбус клуч 7).
	5. За одредување на млазниците на пламеникот види ја табелата во делот “Технички карактеристики - гас". Ставете ги новите млазници во соо...
	Напомена


	За полиња за готвење со вок
	;
	Поставување и менување на бајпас- млазниците
	: Опасност од струен удар!
	1. Исклучете ги прекинувачите на контролната табла.


	2. Повлечете ги внимателно сите дршки нагоре.
	Подесете ги или заменете ги бајпас-млазниците за префрлување од земјен гас на течен гас:
	Подесете ги или заменете ги бајпас-млазниците за префрлање од течен гас на земјен гас.
	Извадете ја плочата од полето за готвење
	1. Извадете ги држачите за тенџериња, дршките и деловите од пламеникот.


	2. Одвртете ги шрафовите за приклучок на пламеникот на плочата од полето за готвење.
	3. За модели со електрична плоча за готвење (опција): По одвртување на шрафовите на пламеникот, свртете го полето за готвење и ставете ја з...
	4. Плочата од полето за готвење фатете ја со двете раце и внимателно подигнете ја.
	Промена на бајпас-млазниците
	1. Одвртете ги бајпас-млазниците со одвртувач (бр. 2) со рамен врв. Извадете ги бајпас-млазниците.


	2. Во зависност од тоа, на кој вид гас префрлувате, изберете ги соодветно и новите бајпас-млазници од табелата. Погледнете го поглавјето “...
	3. Проверете дали дихтунзите правилно се поставени и беспрекорно функционираат на бајпас-млазниците. Користете само бајпас-млазници со ...
	4. Поставете ги новите бајпас-млазници и добро прицврстете ги. Осигурете се дали сите бајпас-млазници се прицврстени на соодветните слав...
	5. Во оваа фаза неопходно е да направите проверка на непропустливоста. Видете во поглавјето “Проверка на непропустливоста".
	Монтирање на полето за готвење
	1. Внимавајте на тоа, да не се оштетат каблите и да не се олабават врските.


	2. Полека ставете го полето за готвење на пламениците. Поставете ги завртките на пламеникот на полето за готвење.
	Внимaниe!
	3. За модели со електрична рингла (опционално): Откако ќе ги завртите завртките на пламеникот свртете го полето за готвење и ставете ја пр...
	1. Поставете ги долните делови на пламеникот на соодветната позиција и свеќичките за палење во соодветните отвори покрај долните делови ...


	2. Повторно поставете го држачот одн. решетката за тенџериња.
	3. Внимателно поставете ги дршките на прекинувачите.
	4. Во оваа фаза неопходно е да проверите како гори пламеникот на гас. Видете го поглавјето „Безбедно горење“.
	5. Проверете, дали уредот функционира беспрекорно.
	Проверка за непропустливост и функционалност
	: Опасност од експлозија!
	Проверете го приклучокот за гас
	1. Отворете го доводот за гас.



	2. Попрскајте го приклучокот за гас со спреј за проверка на протекување на гас.
	Проверете ги млазниците на пламеникот
	1. Отворете го доводот за гас.


	2. Дупката од млазницата на пламеникот што треба да ја проверите внимателно затворете ја со прст или со соодветен прибор.
	3. Попрскајте ја млазницата со спреј за проверка на протекување на гас.
	4. Притиснете го бирачот на функции и свртете обратно од правецот на движење на стрелките од часовникот. Така ќе се доведе гас во млазница...
	Проверете ги бајпас-навртките
	1. Отворете го доводот за гас.


	2. Дупката од млазницата на пламеникот што треба да ја проверите внимателно затворете ја со прст или со соодветен прибор.
	3. Млазницата на пламеникот што треба да се провери, попрскајте ја со спреј за проверка на протекување на гас.
	4. Притиснете го прекинувачот и свртете ја обратно од правецот на движење на стрелките од часовникот. Така ќе се доведе гас во млазницата.
	Правилно создавање на пламен
	Пламеник
	1. Запалете го пламеникот за гас според инструкциите во упатството за употреба.



	2. Дршката на прекинувачот ставете ја на мал пламен. Проверете дали работи системот за безбедност на пламенот така што ќе го оставите пла...
	3. Проверете како гори пламеникот со голем и мал пламен. Пламенот треба да гори рамномерно и непроменето.
	4. Брзо свртете ја дршката на прекинувачот од голем пламен на мал и обратно. Повторете ја оваа постапка повеќе пати. Пламенот гас не смее д...
	Технички податоци - гас
	Вредности за млазницата за економичен пламеник
	Вредности на млазницата за нормален пламеник
	Вредности на млазницата за мини-вок (опционално)





	ð Navodila za montažo
	Varnostna navodila
	Pred vgradnjo
	Priprava pohištvenega elementa
	Vgradnja aparata
	Opomba

	Pri vgradnji kuhalne plošče uporabljajte zaščitne rokavice.
	1. Iz vrečke s priborom vzemite sponke in jih privijte v navedeni položaj, tako da se lahko prosto vrtijo.
	2. Sredinsko vgradite kuhalno ploščo.
	3. Zavrtite sponke in jih zategnite.
	Postavitev aparata
	Demontaža kuhalne plošče
	Postavitev, priklop plina in elektrike
	Priključek za plin
	Za pooblaščenega serviserja oz. servisno službo
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!

	Varnostna navodila
	: Če je plinski tlak v vaši razdelilni mreži za plin:!


	Motnje na plinski instalaciji/ vonj po plinu
	: Kako ravnati, če zaznate vonj po plinu!
	Če zaznate vonj po plinu ali motnje na plinski instalaciji:

	Priključitev na električno omrežje
	Pozor!
	Za servisno službo
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!
	Pozor!

	Priključitev modelov z električnim kablom brez vtiča (opcija):
	Pozor!



	Vrste priključitev
	Opomba



	Če je predvidena namestitev, priključitev in uporaba aparata v državi, ki ni navedena na napisni tablici, je treba uporabiti navodila za namestitev in montažo s podatki in informacijami o pogojih za priključitev v zadevni državi.
	Priključek za zemeljski plin (NG)
	Opomba


	Za priklop aparata uporabite navorni ključ.
	Opomba

	Če je potrebna valjasta povezava, zamenjajte sponke, ki so nameščene v tovarni, z valjastimi sponkami iz kompleta pribora.
	Priključitev na utekočinjen plin (LPG)
	Pozor!

	Preklop na drugo vrsto plina
	Nujni ukrepi
	Preklop na drugo vrsto plina
	Pozor!

	Kosi za preklop na drugo vrsto plina
	Predelava z zemeljskega plina na utekočinjen plin (LPG)
	Opomba



	Za predelavo vrste plina uporabite navorni ključ.
	Predelava z utekočinjenega plina na zemeljski plin
	Opomba


	Za predelavo vrste plina uporabite navorni ključ.
	Menjava šob gorilnika
	1. Izključite vsa stikala na upravljalni plošči.

	2. Zaprite dovod plina.
	3. Odstranite nosilec za posodo in dele gorilnikov.
	4. Odstranite šobe gorilnikov (imbus ključ 7).
	5. Šobe gorilnikov določite s pomočjo preglednice v razdelku “Tehnične lastnosti – plin". Vstavite nove šobe v ustrezen gorilnik.
	Opomba


	Za kuhalne plošče z vokom
	;
	Nastavitev ali menjava obvodnih šob
	: Nevarnost električnega udara!
	1. Izključite stikala na upravljalnem polju.


	2. Vse ročaje previdno odstranite tako, da jih povlečete navzgor.
	Nastavitev ali menjava bypass šob za predelavo z zemeljskega plina na utekočinjen plin:
	Nastavitev ali menjava bypass šob za predelavo z utekočinjenega plina na zemeljski plin:
	Odstranitev plošče kuhališča
	1. Odstranite nosilec za posodo, ročaje in dele gorilnikov.


	2. Odvijte priključne vijake gorilnikov na plošči kuhališča.
	3. Za modele z električnim kuhališčem (opcija): Ko ste odvili vijake, kuhalno ploščo obrnite in odstranite priključno matico električnega kuhališča.
	4. Ploščo kuhališča z obema rokama držite na straneh in jo previdno dvignite.
	Menjava bypass šob
	1. Bypass šobe odvijte z izvijačem (št. 2) z ravno konico. Snemite bypass šobe.


	2. Glede na vrsto plina, na katero preklapljate, v tabeli izberite ustrezne nove bypass šobe. Glejte poglavje "Tehnični podatki – plin".
	3. Na bypass šobah preverite, ali so tesnila pravilno nameščena in delujejo brezhibno. Uporabite samo bypass šobe s popolnoma brezhibnimi tesnili.
	4. Vstavite nove bypass šobe in jih dobro zategnite. Prepričajte se, da ste vse bypass šobe namestili na pravilnih ventilih.
	5. V tej fazi obvezno izvedite preizkus tesnjenja. Glejte poglavje “Preizkus tesnjenja".
	Montaža kuhalne plošče
	1. Pazite, da ne poškodujete napeljav in ne prekinete povezav.


	2. Kuhalno ploščo počasi položite na gorilnik. Namestite vijake gorilnika kuhalne plošče.
	Pozor!
	3. Za modele z električno kuhalno ploščo (opcijsko): ko ste privili vijake gorilnika, zavrtite kuhalno ploščo in namestite priključno matico električne kuhalne plošče.
	1. Spodnje dele gorilnika po velikosti namestite na dan položaj in vstavite vžigalne svečke v ustrezne odprtine poleg spodnjih delov gorilnika. Emajliran pokrov gorilnika (pazite na velikost) postavite na sredino ustreznih spodnjih delov gorilnika.


	2. Ponovno namestite nosilec za posodo oz. rešetke.
	3. Držala stikal vstavite previdno.
	4. V tej fazi obvezno preverite gorenje plamena na gorilnikih. Glejte poglavje "Varno gorenje plamena".
	5. Preverite, ali aparat deluje brezhibno.
	Preizkus tesnjenja in delovanja
	: Nevarnost eksplozije!
	Preverjanje plinskega priključka
	1. Odprite dovod plina.



	2. Plinski priključek popršite z razpršilom za odkrivanje netesnosti.
	Preverjanje šob gorilnika
	1. Odprite dovod plina.


	2. Odprtino šobe gorilnika, ki jo preverjate, previdno zaprite s prstom ali drugo primerno pripravo.
	3. Šobo popršite s sprejem za odkrivanje netesnosti.
	4. Pritisnite izbirno stikalo in ga obrnite v levo. Pri tem se bo začel dovajati plin v šobo.
	Preverjanje vijakov obvoda
	1. Odprite dovod plina.


	2. Odprtino šobe gorilnika, ki jo preverjate, previdno zaprite s prstom ali drugo primerno pripravo.
	3. Šobo gorilnika, ki jo preverjate, popršite s sprejem za odkrivanje netesnosti.
	4. Pritisnite gumb in ga obrnite v levo. Pri tem se bo začel dovajati plin v šobo.
	Pravilno oblikovanje plamena
	Gorilnik
	1. Plinske gorilnike prižgite v skladu z napotki v navodilih za uporabo.



	2. Držalo stikala nastavite na majhen plamen. Preverite, ali varnostni sistem za plamen deluje. To storite tako, da plamen 1 minuto pustite na položaju "majhen plamen".
	3. Preverite pravilno gorenje plamena pri večjih in manjših plamenih. Plamen mora enakomerno in neprestano goreti.
	4. Držalo stikala hitro obrnite z velikega plamena na majhnega in obratno. To ponovite večkrat. Plinski plamen ne sme migotati in ugasniti.
	Tehnični podatki – plin
	Vrednosti za šobe gospodarnih gorilnikov
	Vrednosti za šobe običajnih gorilnikov
	Vrednosti za šobe mini voka (opcijsko)





	ñ Udhëzim për montim
	Udhëzime për sigurinë
	Para montimit
	Përgatisni mobiliet
	Montimi i aparatit
	Udhëzim

	Për montimin e planit të gatimit, përdorni dorashka mbrojtëse.
	1. Hiqni kapëset e qeses së aksesorëve dhe cvidhosini në pozicionin e dhënë në mënyrë që ato të rrotullohen lirshëm.
	2. Vendosni vatrat e gatimit në qendër.
	3. Rrotulloni kapëset dhe shtrëngojini ato.
	Vendosja e pajisjes
	Çmontimi i vatrave
	Vendosja e aparatit, lidhja e gazit dhe lidhja elektrike
	Lidhja me gaz
	Për specialistin e licencuar përkatësisht shërbimin e klientëve
	Kujdes!
	Kujdes!
	Kujdes!
	Kujdes!
	Kujdes!
	Kujdes!

	Udhëzime për sigurinë
	: Nëse presioni i gazit në rrjetin e distributorit tuaj të gazit!


	Pengesa në instalimin e gazit / erë gazi
	: Si të silleni në rast se vjen era gaz!
	Nëse vërehet era gaz ose defekte në instalimin e gazit:

	Lidhja elektrike
	Kujdes!
	Për shërbimin e klientëve
	Kujdes!
	Kujdes!
	Kujdes!
	Kujdes!
	Kujdes!
	Kujdes!
	Kujdes!
	Kujdes!

	Lidhja për modelet me kabllo rrjeti pa spinë (Opsion):
	Kujdes!



	Mënyrat e lidhjes
	Udhëzim



	Nëse ky aparat duhet të instalohet dhe të përdoret në një shtet, i cili nuk është i dhënë në etiketën e tipit, duhet të përdoret një udhëzim për instalim dhe montim, që përmban të dhëna dhe informata të kushteve në fuqi të lid...
	Lidhja për gazin natyror (NG)
	Udhëzim


	Për të lidhur pajisjen përdorni çelësin dinamometrik.
	Udhëzim

	Nëse do të nevojitet një lidhje cilindrike, atëherë kapësen e montuar në fabrikë ndërrojeni me kapësen cilindrike që do të gjeni tek seti i aksesorëve.
	Lidhja e gazit të lëngët (LPG)
	Kujdes!

	Ndërrimi në një lloj tjetër të gazit
	Masat që duhet t'i kemi parasysh
	Ndërrimi në një lloj tjetër të gazit
	Kujdes!

	Pjesë për ndërrimin e gazit
	Këmbimi i gazit natyror me gaz të lëngët (LPG)
	Udhëzim



	Për të ndryshuar llojin e gazit përdorni çelësin dinamometrik.
	Konvertimi nga gaz i lëngshëm në gaz natyror
	Udhëzim


	Për të ndryshuar llojin e gazit përdorni çelësin dinamometrik.
	Ndërrimi i çepave të djegësve
	1. Fikni të gjithë ndërprerësit në panelin e kontrollit.

	2. Mbyllni furnizimin e gazit.
	3. Hiqni mbajtësin e tenxheres dhe pjesët e djegësit.
	4. Heqja e çepave të djegësit (çelësi inbus 7).
	5. Për përcaktimin e çepave të djegësit shihe tabelën në pjesën “Karakteristikat teknike - gazi". Vendosni çepat e ri në djegësin përkatës.
	Udhëzim


	Për vatrat me Wok
	;
	Rregullimi ose ndërrimi i çepave Bypass
	: Rrezik nga goditja e rrymës!
	1. Fikni ndërprerësit në panelin e kontrollit.


	2. Të gjitha dorezat i hiqni me kujdes nga lartë.
	Vendosni ose ndërroni grykat Bypass për konvertimin nga gaz natyror në gaz i lëngshëm.
	Vendosni ose ndërroni grykat Bypass për konvertimin nga gaz natyror në gaz i lëngshëm:
	Heqja e pllakës së sobës
	1. Heqja e bartësit të tenxheres, dorezave dhe pjesëve të djegësit.


	2. Lirimi i vidhave për lidhje të djegësit në pllakën e sobës.
	3. Për modelet me pllaka nxehëse elektrike (Opsion): Pasi të jenë liruar vidhat e djegësit, sobën e ktheni dhe e hiqni dadon lidhëse të pllakës nxehëse elektrike.
	4. Pllakën e sobës e kapni fortë anash me të dy duart dhe e ngrini me kujdes.
	Zëvendësimi i grykave Bypass
	1. Zhvidhosni hundëzat anësore me një kaçavidë (Nr. 2) me majë të drejtë. Nxirrni grykat Bypass.


	2. Në varësi të llojit të gazit në të cilin do të konvertohet pajisja zgjidhni nga tabela grykat e reja Bypass të përshtatshme për këtë rast. Shihni kapitullin „Të dhënat teknike – Gazi“.
	3. Kontrolloni vendosjen e saktë dhe funksionimin e mirë të guarnicioneve tek grykat Bypass. Përdorni vetëm gryka Bypass me guarnicione pa asnjë lloj defekti.
	4. Vendosni dhe shtrëngoni mirë grykat Bypass. Sigurohuni që gjithë grykat Bypass të jenë shtrënguar në rubinetin e duhur.
	5. Në këtë fazë duhet patjetër të ndërmerrni një kontroll për hermeticitet. Shih kapitullin Kontrolli i hermeticitetit".
	Montimi i vatrës
	1. Bëni kujdes që kabllot të mos dëmtohen dhe të mos lirohen lidhjet e tyre.


	2. Vendosni me ngadalë vatrën e gatimit mbi djegës. Instaloni vidën e djegësit të vatrës.
	Kujdes!
	3. Për punimet me vatrat elektrike (opsional): Pasi të keni vidhosur vidat e djegësit rrotulloni vatrën dhe instaloni morsetat lidhëse të vatrës elektrike.
	1. Vendosni pjesët e poshtme të djegësit sipas madhësisë në pozicionin përkatës dhe vendosni kandilin ndezës tek bira përkatëse pranë pjesëve të poshtme të djegësit. Vendosni këllëfin e emaluar të djegësit (vini re madhësinë) n...


	2. Vendosni sërish skarën mbajtëse të tenxhereve.
	3. Vendosni me kujdes dorezat e çelësit.
	4. Në këtë fazë kontrolloni patjetër gjendjen e djegësit së djegësit të gazit. Shihni kapitullin „Gjendje e sigurt e djegësit“.
	5. Kontrolloni nëse pajisja funksionon pa probleme.
	Kontrolli i shtupësimit dhe funksionit
	: Rreziku nga eksplozioni!
	Kontrolloni lidhjen e gazit
	1. Hapeni furnizimin e gazit.



	2. Spërkateni lidhjen e gazit me Spray për detektimin e derdhjes së gazit.
	Kontrolloni pipthat e djegësit
	1. Hapeni furnizuesin e gazit.


	2. Vrimën e pipthit të djegësit të furrës, me kujdes mbylleni me gisht apo me një mekanizëm të përshtatshëm.
	3. Spërkateni pipthin me Spray për detektimin e derdhjes së gazit.
	4. Shtypeni zgjedhësin e funksioneve dhe rrotulloni atë në anën e kundërt të akrepave të orës. Në atë mënyrë pipthit i dërgohet gaz.
	Kontrolloni bypass-vidhat
	1. Hapeni furnizimin e gazit.


	2. Vrimën e pipthit të djegësit të furrës, me kujdes mbylleni me gisht apo me një mekanizëm të përshtatshëm.
	3. Spërkatni pipthin e djegësit që kontrollohet me Spray për detektimin e derdhjes së gazit.
	4. Shtypeni dorëzën e ndërprerësit dhe e rrotulloni atë në anën e kundërt të akrepave të orës. Në atë mënyrë pipthit i dërgohet gaz.
	Formimi korrekt i flakës
	Djegësi
	1. Ndizni djegësit e gazit sipas udhëzimeve të dhëna në manualin e përdorimit.



	2. Vendosni dorezën e çelësit tek flaka e ulët. Kontrolloni nëse sistemi i sigurisë së flakës është në funksionim duke mbajtur për 1 minutë flakën në pozicionin "Flakë e ulët".
	3. Kontrolloni raportin e duhur të djegies për flakën e lartë dhe atë të ulët. Flaka duhet të digjet njëtrajtësisht dhe në mënyrë konstante.
	4. Rrotulloni me shpejtësi dorezën e çelësit nga flaka e lartë në atë të ultën dhe anasjelltas. Përsëriteni disa herë këtë veprim. Flaka e gazit nuk duhet të dridhet dhe nuk duhet të dalë jashtë.
	Të dhëna teknike - gaz
	Vlera të spërkatësve për djegës ekonomikl
	Vlera të spërkatësve për djegës normal
	Vlerat e spërkatësve për Mini-wok (opsional)





	ò Uputstvo o postavljanju
	Uputstva za sigurnost
	Pre ugradnje
	Pripremanje nameštaja
	Ugradnja uređaja
	Napomena

	Za ugrađivanje ravne ploče za kuvanje upotrebite zaštitne rukavice.
	1. Uzmite kopče iz kese sa priborom i zavrnite ih na navedenu poziciju, tako dase slobodno okreće.
	2. U sredinu ubacite ravnu ploču za kuvanje.
	3. Obrnite kopče i čvrsto ih zategnite.
	Postavljanje uređaja
	Demontaža ravne ploče za kuvanje
	Postavljanje, priključak za gas i električni priključak
	Priključak na gas
	Za sertifikovanog stručnjaka odnosno servisnu službu
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!

	Uputstva za sigurnost
	: Ako je pritisak gasa u Vašoj mreži za distribuciju gasa!


	Smetnje na gasnim instalacijama / miris gasa
	: Ponašanje u slučaju kada osećate miris gasa!
	Ako ste osetili miris gasa ili primetili smetnje na gasnim istalacijama:

	Električni priključak
	Oprez!
	Za servisnu službu
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!
	Oprez!

	Priključak za modele sa mrežnim kablom bez utikača (opcija):
	Oprez!



	Vrste priključka
	Napomena



	Ako uređaj treba da se postavi, priključi i koristi u zemlji, koja nije navedena na pločici sa tipom, mora se koristiti uputstvo za upotrebu i montažu, koje sadrže podatke i informacije o važećim uslovima za priključivanje u dotičnoj zemlji.
	Priključak za zemni gas (NG)
	Napomena


	Za priključak aparata koristite dinamometarski ključ.
	Napomena

	Ukoliko je neophodna cilindrična veza, zamenite fabrički montiranu stegu sa cilindričnom stegom iz pribora.
	Priključak za tečni gas (LPG)
	Oprez!

	Prebacivanje na drugu vrstu gasa
	Oprez!
	Mere koje se moraju poštovati
	Prebacivanje na drugu vrstu gasa
	Oprez!

	Delovi za prebacivanje gasa
	Prebacivanje sa zemnog gasa na tečni gas (LPG)
	Napomena



	Za prebacivanje vrste gasa koristite dinamometarski ključ.
	Prebacivanje sa zemnog gasa na tečni gas
	Napomena


	Za prebacivanje vrste gasa koristite dinamometarski ključ.
	Zamena mlaznica gorionika
	1. Isključite sve prekidače na blendi za parametrisanje.

	2. zatvorite dovod gasa.
	3. Uklonite nosač za lonce i delove gorionika.
	4. Uklonite mlaznice na gorioniku (inbus ključ 7).
	5. Za određivanje mlaznica na gorioniku videti tabelu u poglavlju “Tehničke osobine - gas". Ubacite nove mlaznice u odgovarajuće gorionike.
	Napomena


	Za ringle sa Vokom
	;
	Podešavanje i zamena bajpas-mlaznica
	: Opasnost od strujnog udara!
	1. Isključite prekidač na komandnoj tabli.


	2. Sve drške povucite pažljivo na gore.
	Podešavanje bajpas mlaznice za prebacivanje sa zemnog gasa na tečni gas ili zamena:
	Podešavanje bajpas mlaznice za prebacivanje sa zemnog gasa na tečni gas ili zamena:
	Uklanjanje ravne ploče za kuvanje
	1. Uklonite nosač za lonce, drške i delove gorionika.


	2. Otpustite zavrtnje za priključivanje gorionika na ravnoj ploči za kuvanje.
	3. Za modele sa električnom ringlom (opcija): posle otpuštanja zavrtnjeva gorionika obrnite ravnu ploču za kuvanje i uklonite priključnu maticu za električnu ringlu.
	4. Ravnu ploču za kuvanje uhvatite obema rukama sa strana i pažljivo podignite.
	Zamena bajpas mlaznica
	1. Bajpas mlaznice odvrnite pomoću odvijača zavrtnjeva (br. 2) sa ravnim vrhom. Skinite bajpas mlaznice.


	2. U zavisnosti od vrste gasa na koju se prebacuje, izaberite odgovarajuće bajpas mlaznice iz tabele. Videti poglavlje „Tehnički podaci – gas“.
	3. Proverite da li zaptivci pravilno nasedaju i adekvatnu funkciju na bajpas mlaznicama. Upotrebljavajte samo bajpas mlaznice sa apsolutno adekvatnim zaptivcima.
	4. Umetnite i dobro zategnite nove bajpas mlaznice. Uverite se da su sve bajpas mlaznice pričvršćene na prave slavine.
	5. U ovoj fazi obavezno sprovedite proveru zaptivenosti. Pogledajte poglavlje “Provera zaptivenosti".
	Ugradnja ringle
	1. Pazite na to da se ne oštete kablovi i da se ne olabave veze.


	2. Polako stavite ringlu na gorionik. Zavrnite zavrtnje ringle.
	Oprez!
	3. Za modele sa električnom ringlom (opciono): nakon što ste zavrnuli zavrtanj gorionika okrenite ringlu i zavrnite priključnu maticu električne ringle.
	1. Donje delove gorionika prema veličini stavite na dotično mesto i umetnite svećice u odgovarajuće otvore pored donjih delova gorionika. Emajlirane poklopce gorionika (vodite računa o veličina) stavite na sredinu na odgovarajuće donje delove ...


	2. Ponovo postavite mreže odnosno rešetke za nosače lonaca.
	3. Pažljivo umetnite drške za prekidače.
	4. U ovoj fazi obavezno proverite kako gori gorionik na gas. Videti poglavlje „Kako gorionik sigurno gori“.
	5. Proverite da li uređaj adekvatno funkcioniše.
	Provera hermetičnosti i funkcionalnosti
	: Opasnost od eksplozije!
	Provera hermetičnosti
	1. Otvorite dovod gasa.



	2. Priključak za gas isprskajte sprejem za proveru curenja.
	Provera mlaznica na gorioniku
	1. Otvorite dovod gasa.


	2. Rupu na mlaznici gorionika koja treba da se proveri, pažljivo zatvorite prstima ili odgovarajućim priborom.
	3. Mlaznicu isprskajte sprejem za proveru curenja.
	4. Pritisnite birač funkcija i obrnite ga u smeru nasuprot obrtanja kazaljke na satu. Na taj način se dovodi gas u mlaznicu.
	Provera bajpas zavrtnjeva
	1. Otvorite dovod gasa.


	2. Rupu na mlaznici gorionika koja treba da se proveri, pažljivo zatvorite prstima ili odgovarajućim priborom.
	3. Mlaznicu gorionika, koji treba da se proveri, isprskajte sprejom za proveru curenja.
	4. Pritisnite dršku prekidača i obrnite je u smeru nasuprot obrtanja kazaljke na satu. Na taj način se dovodi gas u mlaznicu.
	Korektno formiranje plamena
	Gorionik
	1. Gorionik na gas palite prema uputstvima za upotrebu.



	2. Okrenite prekidač na mali plamen. Proverite da li bezbednosni sistem za plamen radi, tako što ćete plamen držati 1 minut u položaju "Mali plamen".
	3. Proverite da li je ispravan proces sagorevanja kod većeg i kod manjeg plamena. Plamen bi trebalo da gori ravnomerno i konstantno.
	4. Brzo okrenite prekidač unazad sa većeg plamena na manji. Ovaj postupak ponovite više puta. Plamen gasa ne sme na plamti i da se ugasi.
	Tehnički podaci - gas
	Vrednosti mlaznica za ekonomične gorionike
	Vrednosti mlaznica za normalne gorionike
	Vrednosti mlaznica za mini Vok (opciono)
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